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Séylesimizin basinda Tirkiye Basim Yayin Meslek

Birligi’nin kurulug éykiisiinii 6grenebilir miyiz?

Tiirkiye Basim Yayin Meslek Birligi (TBYM) ulusal mevzuat
hiikiimleri uyarinca kurularak faaliyet gosteren Tiirkiye’deki
dort yayimer meslek birligi arasinda en fazla iiyeye sahip olan,
en fazla eseri temsil eden ve en fazla bandrol alimi yapan en

biiyiik yayimer meslek birligidir.

TBYM, “5846 Sayili Fikir ve Sanat Eserleri Kanunu” (Madde
42) ve “Fikir ve Sanat Eseri Sahipleri ile Baglantili Hak Sahip-
leri Meslek Birlikleri ve Federasyonlar1 Hakkinda Tiiziik” hii-
kiimleri uyarinca kurulmugtur. Kiiltiir ve Turizm Bakanligi'nin
4 Ocak 2007 tarihli makam onayi ile tiizel kigilik kazanarak
yayincilik alaninda faaliyet gostermektedir.

Tiirkiye Basim Yayin Meslek Birligi kiiltiir, egitim ve akademik
yaywneilik alanlarindaki 356 iiyesi ile yayimeilik sektériiniin
en fazla iiyeye sahip meslek birligidir. Yaklagik 68 bin baglik
yayimin temsilciligini yapan TBYM iiyeleri, Tiirkiye’de alinan

bandrollerin biiyiik ¢cogunlugunu kullanmaktadir.

Basim Yaym Meslek Birligi olarak 31.01.2012 tarihinde
I¢isleri Bakanhgina Meslek Birligimizin adina “Tiirkiye”
kelimesinin eklenmesi igin resmi bir bagvuru yapilmistir.
Igigleri Bakanligrmin olur yazsiyla 17.10.2012 tarihinden
itibaren “Tirkiye” nitelemesinin kullanilmasi uygun goriilmiis,
Birligimizin ad1 Tiirkiye Basim Yayin Meslek Birligi olarak
degigmigtir.

At the beginning of our interview, can we learn about

the establishment story of the Turkey Printing and
Publishing Professional Association?

The Turkey Printing and Publishing Professional Association
(TBYM) is the biggest publishing professional association,
which was established and conducts its activities accordingly
with the provisions of the national legislation, has the highest
number of members among Turkey’s four publishing profes-
sional associations, represents the highest number of works

and purchases the highest number of banderoles.

TBYM was established in accordance with Law No. 5846 on
Intellectual and Artistic Works (Article 42) and “Code on the
Owners of Intellectual and Artistic Works and Related Right
Holders’ Professional Associations and Federations”. With the
regulatory approval of the Ministry of Culture of Tourism dat-
ed January 4, 2007, it has acquired legal entity and conducts
its activities in the field of publishing.

The Turkey Printing and Publishing Professional Association
is the professional association with the highest number of
members with 356 members in the fields of culture, educa-
tion and academic publishing. The members of the TBYM,
representing around 68 thousand headline publications, use
the majority of the banderoles purchased in Turkey.

As the Printing and Publishing Professional Association, we
made an official application to the Ministry of Interior for the
addition of the word “Turkey” into the name of our Profession-

al Association. With the approval text of the Ministry of Inte-
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Meslek Birliginiz hangi amag ve hedefler dogrultu-

sunda ¢alismalarin siirdiirityor?

Tiirkiye Basim Yayin Meslek Birligi, tiiziigiiniin 3. maddesinde
amaglarii belirleyip ilan etmistir. Ozetle ve operasyonel bir
ifadelendirmeyle TBY M nin tiim ¢alismalarinda gezledigi, bir
deniz feneri gibi kendisinden hiza alip yoniinii ¢izdigi amaglar

ve hedefleri gsunlardir:

Toplumun farkli katmanlarinda telif kiiltiirii ve bilincinin
geligsmesine katki sunmak; telif haklar1 ihlallerine ve korsan
iiretime kars etkili miicadele yiiriitmek; ulusal ve uluslararas
kamu ve 6zel kurum ve kuruluglarla igbirlikleri geligtirmek;
yayincihigin oniindeki engelleri kaldirmak; yaymeiligin gelis-
mesine katki sunmak; yayinevlerinin gelismesine ve kurumsal-
lagmasina destek olmak; Meslek Birligi iiye sayisim artirmak;
iiyelerinin nitelik dokusunu gelistirmek, maddi ve manevi
yararlar elde etmelerini saglamak, TBYM’ye bagliliklarim
artirmak; TBYM’yi yaymcilik sektériiyle ilgili bilgiler i¢in bir
bagvuru noktas: olarak kamuoyu algisinda konuglandirmak;
yayincilik sektoriiyle ilgili ulagilabilir, islenmis ve giincel bilgi
iiretip yaymak; geligmisg ve istikrarl bir sektorel yapi olugmasi-
na katki sunmak; TBYM igin siirekli, saglam ve siirdiiriilebilir

bir mali yap1 olugturmak.
Ulkemizde telif hakka bilincinin olugmas: ve korsanla
miicadele konusunda TBYM nin yiiriittiigii faaliyetler-

le ilgili bilgi verebilir misiniz?

Tiirkiye Basim Yayin Meslek Birligi’nin amaglar1 arasinda en-

telektiiel kaynagin korunmasi ve gelistirilmesi baglaminda telif
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rior, the description of “Turkey” was seen fit to be used starting
from 17.10.2012 and the name of our Association was changed

into Turkey Printing and Publishing Professional Association.

Towards which aims and objectives does your Profes-
sional Association conduct its activities?

The Turkey Printing and Publishing Professional Association
has determined and declared its aims in accordance with the
third article of the legislation. In summary and as an opera-
tional expression, the aiming point in all of TBYM’s efforts,
the aims and objectives it originates from itself as a light-

house, are these:

Contributing to the development of a copyrights culture and
awareness in all spheres of the society; conducting effective
campaigns against the violations of copyrights and piracy;
ensuring cooperation between national and international
public and private foundations and institutions; contributing
to the progress of publishing; supporting the flourishing and
institutionalization of publishing houses; increasing the num-
ber of the members of Professional Associations; improving
the quality pattern of the members; ensuring that they make
financial and intangible profit; increasing their commitment
to TBYM; positioning TBYM within public perception as

a point of contact for information on the publishing sector;
producing and disseminating accessible, processed and up-
to-date information on the publishing sector; contributing

to the establishment of a developed and consistent sectorial
structure; forming a steady, solid and sustainable financial

structure for TBY M.

Could you provide information on the activities con-
ducted by TBYM for the development of copyrights



hakki bilincinin olugmasi ve gelismesi ile korsanla miicadele
odakli ¢aligmalar en 6nemli yeri tutmaktadir. Simdiye kadar
korsanla miicadelede artik geleneksellesmis caligmalar yaptik
ve yeni ¢alisma dénemimizde de bunlara devam edecegiz. Bu
¢aligmalarimizin bir kismini hatirlatma kabilinden zikredersek
TBYM, biinyesinde olusturdugu Korsanla Miicadele Departma-
1 ve Hukuk Servisi, birlikte ¢aligtigi hukuk miisavirleri ve Is-
tanbul merkezinden yonetilen, Anadolu’da alti bolgede faaliyet
gosteren toplam yedi hukuk biirosu ile tegkilatlanmig durumda-
dir. Bu tegkilatlanmasi araciligiyla korsanla ilgili 7/24 telefon
ve e-posta yoluyla gelen ihbarlara yanit vermekte, bunlar: ilgili
mercilere ulagtirmakta, yazigmalar: ve siireci takip etmekte,
gerekirse korsanla ilgili baskin ve denetlemelere katilarak go-
revlilere yardimer olmakta, korsanla ilgili resm? makamlardan
gelen duyuru ve tebligleri iiyelere ve ilgili kigilere ulagtirmak-
ta, korsanla miicadele hakkinda basinda ¢ikan haberleri takip
etmekte, argivlemekte ve bu haberler iizerinden analiz raporlar:
hazirlamaktadir. Ayrica korsana karg1 toplumu bilin¢lendirmek
iizere afig, brogiir, ¢ikartma, kitap ayraci, poset, takvim, film
gibi iiriinler gelistirip iicretsiz olarak dagitmakta ve yayginlag-
tirmaktadir. Bu ¢aligmalarimizla ilgili ayrintili bilgilere web

sitemizden ulagilabilir.

Meslek alanimizda korsan iiretim diginda telif hakk:
konusunda hangi sorunlarla karsilasiliyor? Bu sorun-

larin ¢6ziimiine y6énelik ne gibi adimlar atiliyor?

Oncelikle Tiirk yayincilik sektoriiniin maddi olarak iyi bir yere
geldigini, yiikselig trendini siirdiirdiigiinii hatirlatmak isterim.
Ancak hemen gunu da hatirlamak lazim: Tiirk yayineihik tirtin-
leri ve telif birikimi, maddi gelismesine kosut bir tanimirliga ve
bilinirlige maalesef heniiz sahip degil. Bu noktada ciddi ve sii-
rekliligi olan ¢alismalar yapilmas: gerekiyor. Ornegin éncelikle
Afrika, Avrupa ve Asya yayincilik diinyasiyla kargilikli telif

miibadelesi geligtirme iizerinde durulabilir.

Telif tiretimini gelistirmeden telif bilinci geligtirmek zemin-
siz bir hareket ¢abasi olarak kalir. Bu sebeple telif iiretimini
artiracak ¢aligmalara ihtiyacimiz var. Bakanhgimizin TEDA
ve Edebiyat Eserlerini Destek Projesi bu baglamda iki 6nem-
li girigimdir. Bunlara benzer kulucka ¢galigmalar: tasarlayip

uygulamaliyiz.

Yayinecilik sektoriintin telif iirtinlerin dagitimi, dolayisiyla
erigim ve temelliikii noktasinda 6nemli sikitilar bulunmakta-
dir. Yaygin dagitim ve perakende aglari olusmadiginda iiretilen

telifler dolagima girememekte, bu sebeple ya korelmekte ya

awareness and in the fight against piracy in our

country?

Among the objectives of the Turkey Printing and Publishing
Professional Association, works focusing on the development
and fostering of copyrights awareness and the fight against
piracy occupy the most important place within the context of
the protection and enhancement of the intellectual source.
Until now, we have conducted works for the fight against pi-
racy, which have now become conventional, and will continue
to do so in our new working term. To remind some of those
works, TBYM is organized through the Department for the
Fight Against Piracy and Legal Services established within
its body, the legal advisors it works with and seven law offices
in total, operating in six different regions in Anatolia and
directed from the headquarters in Istanbul. With this organi-
zation, it 24/7 responds to notifications coming through phone
and e-mail, delivers them to the related authorities, follows
up the correspondences and the process, joins the raids and
inspections and aids the officials when necessary, delivers
the official notifications and rescripts related to piracy to its
members and related persons, keeps track of the news in the
press related to piracy, archives them and prepares analysis
reports through them. In addition, it develops products such
as posters, brochures, stickers, bookmarks, bags, calendars
and movies, distributes and disseminates them free of charge.
Detailed information on these works can be reached through

our website.

Within your professional field, what other problems
aside from production do you encounter related to
copyrights? What steps are being taken towards the

solution of these problems?

First of all, I would like to remind that the Turkish publishing
sector has reached satisfactory material level and that it main-
tains its trend of rising. But we immediately have to remind

of this, as well: The products of Turkish publishing and the
accumulation of copyrights does not have yet the recognition
and familiarity parallel to its material development. At this
point, serious and continuous efforts need to be undertaken.
For instance, a mutual exchange of copyrights between the
publishing world of Africa, Europe and Asia could initially be

considered.

The development of copyrights awareness without the develop-
ment of copyrights production would remain a baseless effort
of action. For this reason, we need works that will increase the

production of copyrights.
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da korsan bir sekilde iiretimlerine baz kigiler cevazlar imal

etmektedirler.

Telif, patent, ihtira gibi alanlara dair yeterli literatiir gelisme-
digi i¢in mevzuatta birtakim giincellik kayiplar: ve uygulama
zorluklar vazedilmektedir. Bu alana akademinin ve kamunun
ilgisinin ¢ekilmesi gerekmektedir. Boylece seri, giincel ve

uygulanabilir bir kodifikasyon iiretilebilecektir.

Ozetle telif alaninda taninma ve tanitma, iiretme ve geligtirme,
ulagtirma ve yayginlagtirma, mevzuat geligtirme ve uygulama
olmak iizere dort 6nemli sorunumuz oldugunu, bunlarmn ¢zii-
miine yonelik politikalar ve mekanizmalar tiretmemiz gerekti-

gini diigiiniiyorum.

Tiirkiye Basim Yayin Meslek Birligi’nin éniimiizdeki
déneme dair projeleri, ger¢eklestirmeyi planladig:

faaliyetler nelerdir?

TBYM geride biraktigy dért calisma doneminde yaptiklarini bir
gelenegin siiregi olarak yapmaya devam edecektir. Ancak su
anda gelenegi olugsmus bu ¢aligmalarimiza ilave olarak 6zgiin,

yeni, oncii ve farkli ¢caligmalarin hazirhiklarin siirdiirmekteyiz.

TBYM tiim iiyelerinin farkli gekillerde kendilerini ifade ede-
bilecekleri, sahip olduklar: yetkinlikleri Meslek Birligimizin
hizmetine sunabilecekleri ve Birligimizin temsilinde farkl
diizeylerde gorev alarak yonetime katilabilecekleri bir gekilde
¢aligmay1 esas almaktadir. Bunu bir “birlik” olma hususiyeti-
nin ve “mesleki dayanigma”nin tezahiirii olarak gormektedir.

Bu anlayigla yeni ¢caligma dénemimizde Yonetim Kurulu olarak
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The TEDA and the Project for the Support of Literary Works
by our Ministry are two important undertakings in this con-

text. We have to design and apply similar incubation efforts.

The publishing sector has considerable distress in the distri-
bution of copyrights products, and thus its access and acqui-
sition. When widespread distribution and retail networks are
not formed, copyrights are not circulated and for this reason
either become blunt or their pirate production is authorized by

some people.

Since subsequent literature on fields such as copyrights, pat-
ents and inventions is not developed, some losses of actuality
and difficulties of application are observed in the legislation. It
is necessary to draw the attention of the academy and the pub-
lic to this field. In this way can rapid, current and applicable

codification be produced.

In short, I think that in the field of copyrights, we have the four
main problems of recognition and promotion, production and
development, transmission and dissemination, introduction
and application of legislation and that we should come up with

policies and mechanisms towards their solution.

What are the future projects, activities planning to be
realized by the Turkey Printing and Publishing Pro-

fessional Association?

As its basis, TBYM takes operating in a way that allows its
members to express themselves in various ways, to present their
capabilities to the service of our Professional Association and
to take part in the different levels of the representation of our

Association and to participate in the administration. It sees



yapmay1 planladiklarimizi, Birligimizin degerli iiyelerinin
katilimlariyla beraberce belirlemek tizere bes gegici komisyon
olugturduk: Korsanla Miicadele ve Telif Bilinci Gelistirme Ko-
misyonu, I¢ Tligkiler Komisyonu, Basin Yayimn ve Halkla Tligki-
ler Komisyonu, Ar-Ge ve Sektorel Geligim Komisyonu, Kaynak
Gelistirme ve Finans Komisyonu. Yonetim Kurulu’nca olustu-
rulan bu ge¢ici komisyonlarimiz, iiyelerinin kendi aralarindaki
istigsare ve miizakerelerle Nisan 2015 siiresince katilimer bir
sekilde siirekli komisyonlari, bu komisyonlarin proje baglik-
lar1 ve ¢caligma hedeflerini olusturacaklardir. Ardindan May1s
ayinda tiim TBYM iiyelerinin ortak katilimiyla diizenlenecek
bir calistayda komisyonlarin kararlar iiyelerin ortak katilimi
ve oyuyla TBYM 5. Calisma Dénemi Giindemi olarak kabul ve

ilan edilecektir.

Bu noktada telif bilinci olugturmaya daha agirlik veren 6ngor-
diigiimiiz birkag¢ ¢aligma baghgimiz1 da 6zellikle ifade etmek
isterim: Basta egitim kurumlari ve kamu kurumlar: olmak iize-
re tiim kurum ve kuruluglar nezdinde ¢atilar1 altinda korsana
karg1 duyarli olmalarini ve telif iiretimleri 6zendirmelerini teg-
vik edici girigimlerimiz olacaktir. Genellikle akademik ahlak
kapsaminda soze konu edilen yinelenen yayin, uydurmacilik,
agirmacilik (intihal), bélerek yayinlama (salamizasyon) gibi
hususlar1 da korsanla miicadele kapsaminda degerlendirmekte-
yiz. Bu baglamda ilgili kurumlarla isbirligi i¢inde bunlara dair

calismalarimiz olacaktir.

Olugturdugumuz ¢aligma gruplar: aracihigiyla hukuki, ticari
ve ahlaki/etik olmak iizere ii¢ alandaki normlar ve teamiiller
incelenip kodifikasyon/taknin siirecine katkilarimiz olacaktir.
Internet ortaminda islenen korsan iiretimlerin tespiti ve bun-
larla miicadele i¢in bir yazilim gelistirme ¢aligmasi yiirtitmek-
teyiz. Bakanlhigimiz tarafindan ulusal katilimda bulunulan tiim
fuarlarda ve Birligimizin gelistirecegi uluslararasi iligki zemin-
lerinde Tiirk yayin ve telif piyasasi ile TBYM tarafindan temsil
edilen firmalar hakkinda ayrintil bilgilendirmelerle uluslara-
rasi arenada ¢galismalarda bulunacagiz. Telif {iriin tanitim ve
satig odakli “Bu iilkede hangi yayilarin sansi vardir? Ne gibi
eksikler hissedilmektedir? Tiirkiye’yle hazir iligkileri nelerdir?
Kuvvetlendirilebilecek alanlar hangileridir?” gibi sorulara
cevap olugturacak mahiyette iilke analizleri hazirlanacaktir.
Yurt digina telif satig1 yapmig yayincilarimiz ve yazarlarimizla
tecriibe miibadelesi saglayacak organizasyonlar yapacagiz. Li-
sanslama ¢aligmalarina hiz vererek sektoriimiiziin geligmesini

ve iiyelerimizin haklarinin korunmasini saglayacagiz. [

these as a projection of the peculiarity of being an “association”
and “professional solidarity”. With this understanding, with the
contribution of the esteemed members of our association, in our
new working term we formed five provisional commissions to
determine our plans as the Board of Management: Commission
for the Fight Against Piracy and Development of Copyrights
Awareness, Commission for Internal Affairs, Commission for
Printing, Publishing and Public Relations, Commission for
R&D and Sectorial Development, Commission for Developing
Funds and Finance. These provisional commissions, set up

by the Board of Management, with the discussions and ne-
gotiations of their members throughout April 2015, will in a
participatory manner form the permanent commissions, the
project headlines and the working objectives of the commis-
sions. After that, with a workshop to be organized in May with
the joint participation of all TBYM members, the commission
decisions will be, with the joint participation and voting of the
members, accepted and announced as the Agenda of the TBYM
5" Working Term.

At this point, [ would especially like to express a few of our
working topics that stress heavily the development of copyrights
awareness: We will undertake efforts encouraging a sensitivity
towards piracy and the production of copyrights under the roofs
of all establishments and institutions, mainly educational and
public ones. We assess within the scope of the fight against
piracy matters such as repeated publishing, fabrication, plagia-
rism and publication through fragments (salamization), gener-
ally considered part of academic ethics. In this context, we will

ensure cooperation with related institutions on these matters.

Through the working groups we have formed, we will examine
norms and practices in the three main fields of law, trade and
morals/ethics and contribute to the process of codification/leg-
islation. We are conducting work for software for the detection
of online piracy and the fight against it. In every fair attended
nationally by our Ministry and on every international relational
ground to be laid by our Association, we will conduct works on
the international arena through detailed informing about the
Turkish publishing and copyrights sector and the firms repre-
sented by TBYM. Country analyses will be prepared, answering
questions such as “Which publications stand a chance in this
country? What are the deficiencies? What are their current
relations with Turkey? Which areas could be strengthened?”
and focusing on the promotion of copyrighted products and
sales. We will prepare organizations enabling the exchange of
experience between our publishers who sold copyrights abroad
and our writers. We will accelerate our licensing efforts and
thus ensure the development of our sector and the protection of

the rights of our members. [
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